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Hiktk= 
' — A M o n i m p e x k ü l k e r e s -
k e d e l m i vá l l a l a t p r ó b a k é p -
p e n m o s t e lőszór v á s á r o l t 
h a l k o n z e r v e ^ K í n á b ó l . Száz -
e z e r doboz k ü l ö n l e g e s k ína i 
h a l k o n z e r v é r k e z e t t , a m e l y 
m á r k a p h a t ó a c s e m e g e b o l -
t o k b a n . A hosszú ú t a l a t t 
a n n a k e l l ené re , hogy k é t s z e r 
h a l a d t á t a z egyen l í tőn , a 
h ű t ő h a j ó b a n m e g t a r t o t t a e r e -
de t i , j ó minőségé t . H a a 
m a g y a r k ö z ö n s é g n e k íz leni 
f o g a k í n a i k é s z í t m é n y , t o -
v á b b i s z á l l í t m á n y o k a t r e n -
d e l n e k . 

— A Z E U R Ó P A I G A Z D A -
S Á G I B I Z O T T S Á G g é p i p a r i 
s ze r ződések k é r d é s é v e l f o g -
la lkozó m u n k a c s o p o r t j a n o -
v e m b e r 28-tól d e c e m b e r 3- ig 
t a r t j a ü lésé t G e n f b e n . Az 
ü lésen a m a g y a r k o r m á n y 
k é p v i s e l e t é b e n T a r d i P á l , a 
K ü l k e r e s k e d e l m i Min i sz t é -
r i u m j o g t a n á c s o s a és Blsicz 
F e r e n c , a T c c h n o i m p c x igaz-
g a t ó j a vesz resz t . 

-— Az E u r ó p a i G a z d a s á g i 
B izo t t ság v i l l a m o s e n e r g i a i 
b i z o t t s á g a és a l á r e n d e l t m u n -
k a c s o p o r t j a i n o v e m b e r 28-tól 
d e c e m b e r 3-ig t a r t j á k ü l é s ü -
k e t G e n f b e n . A z ü l é s e k e n a 
m a g y a r k o r m á n y k é p v i s e l e -
t é b e n K a r á d l G y u l a k e r e s -
k e d e l m i t a n á c s o s és d r . 
V a j t a M i k l ó s f ő m é r n ö k vesz 
rész t , 

— A III. NEGYEDÉV SO-
RÁN a földművesszövetkezet 
boltkezelők cs dolgozók kö-
zött indított munkaverseny-
ben elért kimagasló eredmé-
nyekért több mint 700 dolgo-
zó kapott ,(kiváló földmű-
vesszövetkezeti munkáért" 

Két tanácstag egy beszámolója 
ü g y kezdődött , hogy Ormán- van, hogy félünk 

di J ánosné a 145-ös választó- menni . 
este vízért ták he a TÜZÉP-te lepet Fo-

dortelepen? — szólalt fel egy 
kerület városi tanács tagja no- y a n i s 0 S Z iC lp j c s a k e g y másik asszony —. ü g y órfí' 
vember 22-én, kedden reggé! <án>pakar kellene. Égőt adnánk tűnk, hogy i t t vásárolhat juk a 
elment Nacsa Is tvánnéhoz, aki kpi„ m p c , i ; imn„P-nvnr tüzelőt é3 most a tél előtt b • 
a 142-es választókerület városi 
tanács tagja . 

— Tar tsuk meg ma 
együt t a beszámolónkat — 
mondta Ormándiné . 

Nacsáné — aki már megelő-
zőleg előkészítette beszámoló 
j á t — szabadkozott, hogy mi-
ért most szól az utolsó pillá-

in! bele, meg lámpacrnyőt . 
Szeretnék szólni én is — 

e s t e állt fel egy őszhajú igen idős 
_ ember. — Itt van a park a telep 

szélin, ahonnan a fákat kitör-
delik a gyerekek. A múltkor is 
láttam, hogy bántot ták. Mond-
tam nékik, menjenek át a rám-
pán túlra, ott van hely a „fut-

natban. De miután Ormándiné b í z á s r a " . Azt felelték nagy 

zár ják . 
— Nem volt kifizető a Tv-

ZEP-nek azt mond ják — szólt 
közbe a mellette ülő. — Mo. t 
mozgókocsit küldenek ki á j 
tüzelővel, dehát azt sem tud-
juk, hogy mikor jön. M e g az-
tán jó lenne, ha beállna e 
Lomniczi utcába. Ugye sokan 

elmondta hoerv fí i s fel kereste pökhendin, hogy nem mennek, vagyunk, okik kisebb tétetek-
. . . . tria/v n-jton mi „<>., „a . ben szeretnénk tüzelőt vasa-

választói t , 
beszámoló 
b a j . . 

— beleegyezett a 
közős megta r tásá -

Este 5 óra-kor Fodortelepen, 

meg aztán fr.i közöm van ne-
kem hozzá. Ügy gondolom, 
nemcsak a gyerekeknek kell 
megmagyarázni , hogyan visel-
kedjenek, hanem a szüleiknek 

—t * * ——. . — , , 
_ pártszervezet helyiségében IS-
mintegy 3 0 ^ 3 5 választópolgár — Ort kellene állítani a 
jelent meg. Nacsáné tar tot ta a parkba. Rendőrt, 
beszámolót. Mellette ült a kis — Nem úgy van 3z — szó-
asztalkánál O r m á n d i n é és lalt fel a terem legutolsó so-
Szántó József kerületi tanács- rában egy férfi — mi lenne, 
tag. Elmondta Nacsáné össze- ha minden hova rendőr t állíta-
foglalva, hogy egy év alatt mit nánk. Most ta lán kapunk tele-
csinált a városi t anács Szege- fonfülkét a Csongrádi sugárú t 
den, s hogy az 6 kis körzetük- végére. Oda is rendőrt állí t-
ben négy közvilágítási lám- sunk, hogy a gyerekek el ne 
pát szereltek fel, ú j zöldség- rontsák? Helyes az a javaslat, 
bolt nyílt, kaptak a társadalmi magunk ér jük el nevelőmun-
munka nyomán a Tátra térre kával azt, hogy a gyerekek in-
játszószereket a gyermekeknek, kább védjék a nép vagyonát , 
s alig egy hónapja folyik a mint rongál ják, 
víz az új kútból. Kenyérrel a kezében jött egy 

Aztán a hozzászólások kö- asszony és mindjár t szót kért. 
vetkeztek. Egymás után álltak _ A Lomniczi utca páros 
fel az emberek - fő eg asz- o l d a l a r a n a g y o n k e l l e n e e g y 
szonyok - és mondtak el vé- téglng-yalogjáró. Nagy ott a 
leményuket. s á r Segí tenénk társadalmi 

— Megvagyunk elégedve Na- munkával , 
csáné munkájával . 

ben szeretnénk tüzelőt vásá 
rolni és nem akarunk kimenni 
a Tisza-pályaudvarra. Dehát 
lessük az utcán, hogy mikor 
jön a szeneskocsi? 

— Megold juk , biztosan meg-
oldjuk — válaszolta Nacsáné. 

* 

L e l k e s k i s beszámoló volt , 
c sakhogy O r m á n d i n é vá lasz -
tói közü l m i n d ö s s z e k e t t e n 
j e l e n t e k meg . N e m is csoda. 
N a c s á n é m á r mege lőző leg 
j á r t a l akókná l , m e g h í v t a 
ő k e t a b e s z á m o l ó r a s z e m é -
lyesen s a z ő vá lasz tó i közü l 
e l ég s zép s z á m m a l — h a b á r 
t ö b b e n i s o t t l e h e t t e k v o l n a ! 
— el is jöttek, vitatkoztak, 
j avaso l t ak , m i n d e n b izonnya l 
c s e l e k e d n e k is. 

A z o n b a n O r m á n d i n é e l-
m u l a s z t o t t a s a j á t be számoló -
j á t e lőkész í teni , úgy gondol -
t a , hogy m a j d N a c s á n á v a l j 
egy k a l a p a l a t t e l in téz ik . V a - ! 
jon az i lyen beszámoló t e l fő - ; 

Ügy van, sokat tet t 

g a d j á k - e O r m á n d i n é vá lasz -
— A II . kerületi Tanács már tói. a m e l y r e m e g s e h í v t a 

te-, fel is vet te a következő eszten- őke t a t a n á c s t a g ? 
lepért. dei községpolitikai tervébe ezt E g y á l t a l á n n e m va lósz ínű 

— ö r ü l ü n k az ú j kútnak, de a kérdést — felelte mind já r t ez: O r m á n d i n é n a k i s m e g 
kitüntetést, s 16-an nyerték nagyon szeretnénk, ha közeié- Szántó József kerületi tanács- ke l l t a r t a n i a a rendes í a -
el a „szakma kiváló dolgo- ben lámpát szerelnének fel, tag. nács tag i b e s z á m o l ó j á t 
zója" címet. mert az utcában olyan sötét Ez helyes, de miér t csuk- ni, T. 

- Mén 0.4 százalék hiányzik 
az őszi vetésterv teljesítéséhez 

Csongrád megye eddig 99.6 rasztok 350 hold bevetésével, 
százalékra tel jesí tet te őszi ke- A szegedi j á r á sban számos 
nyérgabona vetéstervét , tehát termelőszövetkezet többet ve-
niég 0.4 százalék hiányzik a tet t , mint amennyit a terv 
terv teljesítéséhez. Az időked - előírt: a kübekházi Sar ló és 
vez arra, hogy ezt a lemara- Kalapács TSZ 100, a kisteleki 
dást most már pár napon belül Felszabadulás TSZ 6, a szaty-
bepótoljuk. A termelőszövetke- mazi Szabadság TSZ 9, a rösz-
detek 103.02, a termelőcsopor- kei Lenin TSZ 12, a gyálarét i 
tok 94.09, az egyénileg dolgozó Komszomol TSZ pedig 8 ka-
parasztok 99.03 százalékra tel- taszt rá l is holddal, 
jesf tet ték őszi t e rvüke t A megyei tanács mezőgazda-

A járások sorrendje a követ . s * / igazgatóságának ellenőr-
. _ ' zése felfedte, hogy egyes he-
I t e z o : lyeken nem a Földművelésügyi 

I. Csongrádi j á r á s 106, 2. Minisztér ium rendelete szerint 
Szegedi j á r á s 106, 3. Csöng- ellenőrzik a vetést . Apró Mi-
rád 104, 4. Szentes i j á r á s 101.7, hály, a csongrádi járás i t anács 
5. Szentes 99.4, 6. Hódmező- dolgozója a szúrópróba alkal-
vásárhely 98.5, 7. Makói já- mával nem mér te fel az egyó-
r á s 94.7, 8. Makó 92.4 százalék, n i leg dolgozó parasztok által 

Noha a szegedi j á rás túltel- bejelentet t vetésterületet , ha-
jesítette globálisan kenyérga- nem csak megbecsülte. A mi-
bona vetéstervét , mégis né- niszteri rendelet megszegése _ _ w 
hány községben: Deszken, Tá- miat t szigorú megrovásban r é - ' 1350 p á r a t s zá l l í t anak . Ezzel 
pén, Algyőn, Sándorfa lván és szesítették. A jövőben fokozot- is 15 n a p p a l a h a t á r i d ő e lő t t 
Kübekházán számos e g y é n i p a - t a n ellenőrzik, hogy minden e l k é s z ü l n e k . N a g y F e r e n c , 
raszt m é g nem tet t eleget ve- f p r m p l - „. , . „ , , p I M i k l ó s József, Bóksán Já-
tési kötelezettségének. Rösz- t e n n d o eleget tett e kenyérga- G u b , n a J ó z g e f R é _ 
Lén a tanács erélytelensége mi- bona-vetesterv kotelezet tsegé- , p á s D á n l e l t e l j e s í t m é n y e — 
at t késlekednek az egyéni pa- nek. u I a m e l y sokszo r m e g h a l a d j a a 

A szép szegedi papucsok műhelyében 
A S Z E G E D I P A P U C S K É -

S Z I T Ö S Z Ö V E T K E Z E T e x -
port-részlegéiben a h í r e s v a r -
ro t t p a p u c s o t kész í t ik a j ó -
k e d v ű m e s t e r e k . V a l a m e n y -
n y i e n r égó ta űz ik a s z a k -
m á t . A k a d k ö z ö t t ü k húsz 
éves g y a k o r l a t t a l r e n d e l k e z ő 
is. K e z ü k a l a t t f o r m á l ó d n a k 
a p ipacsp i ros , f e k e t e é s b ú -
z a k é k b á r s o n y , v a r r o t t p a -
pucsok , a m e l y e k e l j u t n a k 
o r s z á g u n k t ó l sokszáz k i lo-
m é t e r r e is. 

A h á r o m f é l e színbem k é -
szülő e x p o r t - p a p u c s o k f e -
je i t k ü l ö n f é l e h í m z é s díszí t i . 
Ezá l t a l k a p o t t n e v e t m i n d e n 
papucs . V a n t u l i p á n , pusz ta , 
m e n y e c s k e , c sá rdás , J u l i s k a , 
fonó , r e zeda , fecske , k u l a c s 
é s p i p a c s h ímzés . 

A Z E X P O R T R É S Z L E G je-
len leg k e v é s l é t s z á m m a l e lé-
gí t i k i a z e x p o r t i g é n y t , m é g -
i s a n e g y e d i k n e g y e d é v a l a t t 

150—160 száza l éko t is — biz-
tos í t ék e r r e . 

A szöve tkeze t vezetői a jö-
v ő r e g o n d o l v a m á r t e r v e -
zik, hogy 20—25 s z á z a l é k k a l 
növe l i k a z e x p o r t r é s z l e g t e r -
me lésé t . Ügy gondo l t ák , 
hogy a t e r m e l é s u g r á s s z e -
r ű e n m e g n ő , h a n é h á n y 
s z a k e m b e r t á t h e l y e z n e k i de 
s beveze t i k a s z a l a g r e n d -
sze r t i t t is. 

A R É S Z L E G B E N a k e -
r e k a sz t a lok me l l e t t , h á r o m -
l á b ú s u s z t e r s z é k e k e n ü l v e a 
jövő papucskész í t ő m e s t e r e i t 
is m e g l ehe t t a lá ln i , ö t e n 
v a n n a k , m á s o d - és e l sőéves 
t a n u l ó k , a k i k e t szívesem o k -
t a t n a k a t apasz t a l t , t ö b b 
éves s z a k m a i g y a k o r l a t t a l 
r e n d e l k e z ő papucúkész í tők . 
Ü g y e s e k is a f i ú k , s a m á -
sodévesek m á r öná l ló m u n -
k á t is Végeznek. A szöve tke -
z e t b e n m é g r a j t u k k i í v ü l n e m 
f o g l a l k o z t a k a z u t á n p ó t l á s 
neve léséve l , d e m i v e l e g y r e 
t ö b b s z a k e m b e r t k í v á n a sza-
p o r o d ó m u n k a , t ö b b i p a r i 
t a n u l ó neve l é sé t t ű z t e k i cé-
lul a szöve tkeze t veze tősége 
a k ö v e t k e z ő e s z t e n d ő b e n . 

m f l K l 
Sötét az utca . . . 

Most korán leszáll az est és az utcát 
t\ közvilágítási lámpák teszik barátságossá. 
S ami a lényeg — fényt adnak, azon is-

"rt tény miatt, hogy az emberek zavar-
talanul járjanak. 

Előfordul — kellemetlenül bosszantó 
cz —, hogy sötét az utca, amikor nem 

kihalt a város; vakon merednek a sötétbe a villanyégök. 
Egyik jóoka ennek az, hogy rossz az egyes izzólámpák 
minősége, korán felmondják a szolgálatot. Megesik, hogy 
egyik-másik izzólámpa egy-két órán belül kiég. Az 
Áramszolgáltató Vállald rajta lenne, hogy ezeket a 
„megvakult" égőket gyorsan kicseréljék. De nem tudják, 
mert nincs elegendő égő. Pillanatnyilag van közvilágí-
tási égő, de, — amint Újházi József, a DÁV anyagbe-
szerzést osztályvezetője mondotta — ez nem elég. Az 
égőket a Kölcsey utcában lévő Vasnagykereskedelml Vál-
lalat szállítja, illetve csak szállítaná. Megrendelésének 
nem tesz eleget a Budapesti Egyesült Izzó. Ez a gyár a 
ludas abban, hogy az Izzók hamar kiégnek. Emiatt ha-

fonta dupla közvilágítási, égőcserét kell végezni a DAV-
nak. Ez munkaidőt, költséget jelent és a szerelők nem vé-
gezhetik ez idő alatt a hálózati karbantartást. Jogos te-
hát, hogy tervszerűbb legyen az izzók elosztása, jobban 
őrködjenek az Egyesült Izzóban a minőségre. 

Az igazság megköveteli annak a ténynek a leírá-
sát is, hogy bár — és ez elsősorban a külvárosokra vo-
natkozik, — ha égnek is a közvilágítási lámpák, kis 
fényt adnak, nem elegendőt. Több fontos helyre nagyobb 
égők kellenének. A DAV akart nagyobb égőket tenni, de 
a tanács ehhez nem járult hozzá azért, hogy takarékos-
kodjon. A tanács fizeti ugyanis a díjat a közvilágításért. 
Kell, szükséges a nagy takarékosság. A külvárosokban 
azonban — ahol feltétlenül szükséges — legyenek na-
gyobb villanyégök. Közérdek ez és korántsem kerül a „vi-
lág pénzébe". 

Ali ax ora 
Megszoktuk mi, szegediek, hogy a fő-

téren járva az öreg tanácsháza tornyában 
elhelyezett órára pillantunk, megtudni az 
időt. Szép és jó dolog a torony oldalain 
elhelyezett négy óra-számlap. A célja is 
világos; az idő mutatása. Pár nap óta 
azonban leshetjük az órát, s hogy rigmus 

félébe is szedjük a valót: „Nem kettyeg az óra és nem 
jár, mert a kereke áll". 

Igen, áll az óra.'A kis-és a :i - i, untató a 12-ts 
számjegyen van összeakadva és nem tágítanak onnan a 
szentnek sem, a járókelők bosszúságára. .4 tanácsnak 
kell gondolni az óráral Aztán meg egy jó órásmester — 
Szegeden van belőlük jópár — biztos vissza tudja adni 
az „életnek". 

Ne álljon az óra, mutassa az időt. Mert mi más-
ért is volna, ha nem ezért?! 

Szovjei-ukrán irodalmi est 
A H a z a f i a s N é p f r o n t Sze -

ged Város i B izo t t sága és k e -
r ü l e t i b izo t t sága i t e g n a p e s t e 
6 ó ra i kezde t t e l a z Egye t e -
m e k és F ő i s k o l á k D i á k k l u b -
j á b a n a S z o v j e t - U k r a j n a H e -
t e a l k a l m á b ó l i r o d a l m i e s t e t 
rendeztek. 

B a r ó t i Dezső, a Szegedi 
T u d o m á n y e g y e t e m r e k t o r a 
beveze tő s z a v a i b a n a r r ó l b e -
szélt , hogy a S z o v j e t u n i ó r ó l 
60ka t t u d u n k . U k r a j n á r ó l 
s o k k a l k e v e s e b b e t , ped ig a z 
uknánok k ö z v e t l e n s zomszé -
d a i n k , é s s o r s u k a m a g y a r 
t ö r t é n e l e m egész f o l y a m á n 
— a h o n f o g l a l á s e lő t t i i dők-
tő l n a p j a i n k i g — e r ő s s z á l a k -
k a l kö tődö t t a m a g y a r n é p 
sorsához . V é g ü l Ba ró t i e l v -
t á r s a r r a u t a l t , hogy a z u k -
r á n i r o d a l m a t a z é r t i s f i gye -
l e m m e l ke l l k í s é r n ü n k , m e r t 
a k é t n é p k u l t ú r á j a m a azo-

17. 
M á r I smer t e s z e m é l y e s e n M a j d a -

nit , m á r k é t he te . M á r h a z a i s k í s é r -
te, s úgy é rez te , h o g y a l á n y b a n 
e g y e s ü l t v a l a h o g y a viLág m i n d e n l á -
n y á n a k kedves sége . komolysága , 
szépsége, t i s z t a sága . M a g a is e l n é -
m u l t ezen a h i t e n s n e m vo l t k é p e s 
m é g s e m e lh inn i , m a g á t meggyőzn i , 
hogy ez n e m lehe tséges . T e h á t f e l -
t é t l e n ü l így v a n s e z a sze re l em. 
M á s k é n t ez n e m lehe tséges . 

G iza k ineve t t e , m e r t o l y k o r e l -
n y ú l t k é p p e l b á m u l t m a g a e l é s e k -
k o r n a g y o n hason l í to t t egy s z o m o r o -
do t t ü rühöz . A l á n y o k k i n e v e t i k m á -
sok szere lmese i t , d e a t e s t v é r e k m é g 
ezen ls t ú l t e sznek . 

Giza n e m m u l a s z t o t t a e l h a eze-
r é t e j t h e t t e , h o g y n e b e s z é l j e n M a r i -
ról. S e k k o r r o p p a n t u l é lvez t e és t i t -
kos ö r ö m m e l f igye l te , h o g y P i s t a 
m i k é n t vá l toz ik meg . K o m o l y lesz 
i l y e n k o r é s ú g y beszél M a r i r ó l , m i n t 
v a l a m i n a g y h a l o m d r á g a s á g r ó l . 

Ez vo l t a s z e r e l e m e l ső időszaka . 
G y á v a kézszor í t á sok , lopot t mcoo-

lyak . s e m m i egyéb . D e a s z e r e l e m -
n e k t á p l á l é k ke l l . P i s t a i s c s a k h a -
m a r k e v e s e l t e a s é t á k a t , a kézszor í -
t á s o k a t és moso lyoka t . D e n e m t u d -
t a e l h a t á r o z n i m a g á t s e m m i m e r é s z -
re , m e r t a s z e r e l m e s e k e l e i n t e r o p -
p a n t g y á v á k , ö gyáva , sz in te h i h e -
te t l en . 

Az vo l t a b a j . hogy n e m t u d t a 
b iz tosan . M á r i a m i k é n t v é l e k e d i k 
róla . D e e l é rkeze t t e z a p i l l a n a t is, 
b á r n e m v á r t m ó d o n , n á l u k , t a n ú k 

j e l en l é t ében . E k k o r s e j t e t t e m e g 
P i s t a , hogy t ö r ő d i k v e l e a lány . 

V a s á r n a p vo l t s d é l u t á n Giza e l -
hoz t a M a r i t . M a r i P i s t a k ö n y v e i k ö -
zöt t t u r k á l t é s t a l á l t e g y J u h á s z 
G y u l a kö te te t . F e l r a g y o g ó moso l lya l 
t a r t o t t a f e l a köte te t . 

— V é g r e v a l a m i , a m i te t sz ik m a -
g á b a n . — A z t á n f e l l apoz t a az o lda -
l aka t . A r c a e lkomolyodo t t . ' 

— D e h iszen e z ú g y n é z ki , m i n t -
h a k i s e m n y i t o t t á k vo lna . 

— N e m s z e r e t e m J u h á s z G y u l á t . 
— M o n d t a P i s t a . — O l y a n k i m é r t , 
h a t á r o z o t t . 

— T u d j a , k i vo l t J u h á s z G y u l a ? 
N e m csak t r a g i k u s s o r s ú köl tő , ak i 
n e m l e t t v o l n a öngyi lkos , h a a m u n -
kásosz tá ly u r a l m a megva ló su l , h a -
n e m igazi e m b e r is. A t i sz ta e m b e r 
v e r s e i t o l v a s h a t n á e b b e n a k ö n y v -
ben . d e m i t beszé lek én m a g á n a k . 
Ó r á k i g t u d n á m soro ln i , k i vo l t J u -
h á s z G y u l a . A p a . é s A n y a soka t , so -
k a t m e s é l t e k ró la . i s m e r t é k a m u n -
k á s o t t h o n b ó l . — M a g a b iz tosan n e m 
i s m e r i a z é l e t é t sem. 

— Ü g y n a g y j á b ó l . A m i t "az isko-
l á b a n t a n u l t u n k . T u d o m , h o g y h á b o -
r ú e l l e n e s vol t , a szegedi t a n á c s t a g -

ja . s z e m b e f o r d u l t a z á r u l ó szocde-
m e k k e l . H o g y é l e t e végé ig ü ldöz ték , 
e l h a l l g a t t a t t á k , hogy n y o m o r ú s á g o s 
é l e t e vol t , Eh . n e e r r ő l b e s z é l j ü n k . 
M i t é r k ö l t ő n e k l enn i? A kö l tők , 
í rók . n e m az igazi e m b e r e k . A z é le t 
n e k i k k e v e s e t ad , m e n n y i r e m á s az. 
h a a z e m b e r n e k s z a b a d cse lekvés i 
joga v a n , h a v a n pénze , h a a z é l e t e t 
ú g y éli. a h o g y n e k i te t sz ik . T u d o m , 
hogy ez l ehe te t l en , m i n d é g is az volt-

Giza e l h ú z t a a s zá j á t , 
— N e k e d n e m tesz jó t a sok pénz . 
— A m i t m a g a m o n d P i s t a , fé l ig 

igaz, fé l ig n e m . — T á m a d o t t t o v á b b 
M á r i a . — Igaz, hogy a s z a b a d é le t 
a legszebb, d e n e m igaz. hogy n incs 
r é sze benne . Igaz az. h o g y a k ö l t ö k 
a m ú l t b a n n y o m o r o g t a k , d e e n n e k 
o k a a k i a d ó vol t , a k i z s e b r e v á g t a a 
haszno t , m á s r é s z t a f o r r a d a l m i í ró -
k a t ü ldöz ték . M a s z a b a d o n í r h a t b á r -
ki . A m i t a pénz rő l m o n d o t t , n e k e m 
az a v é l e m é n y e m , hogy k e r e s s e meg . 
H a n a g y o k az Igényei , e l ég í t se k i 
őket . K i g á t o l j a m e g e b b e n ? 

— Ü g y beszél, m i n t e e v ag i t á to r . 
Kics iben . H á t f i g y e l j e n i de tú lokos 
M a j d á n i . Nézzen szét . M a g a jó l dol-
goz ik s n e m k e r e s a n n y i t , a m e n n y i r e 

s züksége l enne . É d e s a n y j a is dolgo-
zik. K e t t e n é l n e k va lahogy . K i e b -
b e n a h i b á s ? N a ? 

— N e m Így v a n , dehogy is v a n 
így! — M á r i a h a r a g o s a n néze t t a 
f i ú r a . Mos t k e z d b e l e l á t n i e b b e a z 
e m b e r b e . De k e z d e t t ő l f o g v a é r d e -
kel te , m i a z o k a a n n a k , h o g y e g y 
f i a t a l f é r f i n e m t a l á l j a m e g h e l y é t 
e b b e n a v i l ágban . E z é r t l e g y ű r t e 
m é r g é t é s t á r g y i l a g o s a n beszé l t . 

— M i s z é p e n é l ü n k . S o r o l j a m fel , 
h o g y m i n k v a n ? M a j d egysze r e l j ö n 
hozzánk , h a A n y a i s o t t h o n lesz. D e 
csak az t a k a r o m m o s t m i n d e r r e f e -
l e l n i hogy é r e t t s ég i u t á n m i n d j á r t 
k a p t a m á l l á s t . Megbecsü l ik m u n k á -
m a t . b á r t u d o m , hogy k e z d ő vagyok . 
Sokszor é r z e m , h o g y a m i t végzek , 
n e m é r m e g a z á l l a m n a k nyo lcszáz 
fo r in to t . M a g á n a k e s z é b e s e m j u t az, 
h o g y aze lő t t a n n y i vo l t a z é r e t t s ég i -
ze t t e m b e r , hogy n é h a m é g h ó l a p á -
t o l á s r a s e m v e t t é k f e l őket . M a , a k i 
végez, á l l á s t k a p . L á t o m , h o g y m i t 
a k a r fe le ln i , v á r j o n c sak . N e m m i n d 
k a p á l l á s t , b e j ö t t a rac iona l i zá lás . 
S o k a z i rod i s t a . V a n o l y a n vá l l a l a t , 
a h o l h a t v a n t e r m e l ő e m b e r r e h a t -
v a n n é g y m á s f a j t a j u t . E z é r t i s d r á g a 
az. aimit c s iná lnak . É n n e m b á n n á m 
h a n e m k e l l e n e egész n a p k ö n y v e l -
ni. M a g a j o b b h e l y z e t b e n v a n , é r i a 
n a p , a levegő, e rősöd ik . É n n e m szé-
g y é l n é m a f iz ika i m u n k á t . 

(Folytatása következikó 

nos ügye t : a szoc ia l izmus t 
szo lgá l ja . 

B a r ó t i Dezső beveze tő s z a -
va i u t á n Fenyves i I s tván , a z 
Orosz- in téze t veze tő j e t a r -
to t t e l ő a d á s t a nagy u k r á n 
kö l tőrő l . T á r á s z S e v c s e n k ó -
ról, é s a m a i 6 z o v j e t - u k r á n 
i roda lomró l . I s m e r t e t t e S e v -
ese n k ó é le té t , a z t a k ü z d e l -
m e s u t a t , m e l y n e k s o r á n a 
jobbágy-so rbó l v i l á g h í r ű m ű -
vésszé, n e m z e t é n e k e g y i k 
l e g n a g y o b b b ü s z k e s é g é v é 
e m e l k e d e t t . Beszé l t a f o r r a -
d a l m á r Sevcsenkóró l , ak i 
o lyan sze repe t t ö l tö t t b e U k -
r a j n á b a n , m i n t h a z á n k b a n 
P e t ő f i S á n d o r . Fenyves i e l v -
t á r s e z u t á n a l e g i s m e r t e b b 
s z o v j e t - u k r á n í rókró l , k ö l t ő k -
rő l e m l é k e z e t t m e g m i n t pé l -
d á u l Ri l szk i j . G o n c s é r . K o r -
n e j c s u k . a k i k e t m á r a m a -
g y a r dolgozók i s i s m e r n e k , 
s z e r e t n e k . 

A z e l ő a d á s u t á n a „Szé t -
tö r t b i l incsek" c í m ű nagys i -
k e r ű s z o v j e t f i l m e t v e t í t e t t é k 
le, a m e l y h ű e n j e l e n í t e t t e 
m e g a h í r e s nép i -kö l tő . T á -
rász S e v c s e n k ó k ü z d e l m e s 
é l e t é t é s hol t ig v a l ó h a r c á t 
az e l n y o m a t á s e l len , a z u k -
r á n n é p s z a b a d s á g á é r t . 

Ma pedagógus ankét 
lesz az MSZ f-ben 

A m u n k á r a v a l ó neve lés rő l 
t a r t a n k é t o t a M a g y a r — S z o v -
j e t T á r s a s á g szegedi p e d a g ó -
gus s zakosz t á lya m a , s z e r d á n 
d é l u t á n 5 ó r a k o r a z M S Z T 
H o r v á t h M i h á l y u t ca i k l u b -
j á b a n . A neve lé s l eg fon to -
s a b b m a i ké rdése ive l fog la l -
kozó a n k é t o n a z M S Z T e l -
nöksége m i n d e n pedagógus t 
és é r d e k l ő d ő t sz ívesen lát . 

A MAGYAR-SZOVJET TAR. 
SASAG országos vezetősége 
Karácsonyi Ferencet, az MSZT 
megyei elnökét és Komócsin 
Antalt, az MSZT szegedi szer-
vezetének elnökét aranykoszo-
rús jelvénnyel tüntette ki a 
magyar—szovjet barátság el-
mélyítéséért folytatott fevé-
kenységükérJL 


